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Zonder udc

Britain at the turn of the twenty-first century/ Ulrich Broich ;
Susan Bassnett. — Amsterdam : Rodopi, 2001. — 271 p. —
(European studies: a journal of European culture, history and
politics ; 16). — ISBN 90–420–1526–8 ; ISBN 90–420–1536–5

HA–HIVT: L 90 M–B 44535

Vertalende woordenboeken

Using Russian synonyms/ Terence Wade ; Nijole White. —
Cambridge : Cambridge University Press, 2004. — 633 p. —
ISBN 0–521–79405–6

HA–HIVT: L 808.2 BB 78

Psychologie

Constructions of intersubjectivity: discourse, syntax, and
cognition/ Arie Verhagen. — Oxford : Oxford University Press,
2005. — 244 p. — ISBN 0–19–927384–7

HA–HIVT: L 802.0 M–B 44527

Godsdienstwetenschap

Translation and religion: holy untranslatable?/
[edit.] Long [Lynne]. — Clevedon : Multilingual Matters,
2005. — 209 p. — (Topics in translation ; 28). —
ISBN 1–85359–816-X ; ISBN 1–85359–817–8 ;
ISBN 1–85359–818–6

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44536

Sociologie

Translation, linguistics, culture: a French-English handbook/
Nigel Armstrong. — Clevedon : Multilingual Matters, 2005. —
218 p. — (Topics in translation ; 27). —
ISBN 1–85359–805–4 ; ISBN 1–85359–806–2

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44534

Britain at the turn of the twenty-first century/ Ulrich Broich ;
Susan Bassnett. — Amsterdam : Rodopi, 2001. — 271 p. —
(European studies: a journal of European culture, history and
politics ; 16). — ISBN 90–420–1526–8 ; ISBN 90–420–1536–5

HA–HIVT: L 90 M–B 44535

Communicatie

La traduzione audiovisiva/ Elisa Perego. — Roma : Carocci,
2005. — 126 p. — (Le Bussole: studi linguistico-letterari ;
184). — ISBN 88–430–3410–3

HA–HIVT: L 791.4 M–B 44530

Kunst

Moving target: theatre translation and cultural relocation/
[edit.] Carole-Anne Upton. — Manchester : St. Jerome,
2000. — 172 p. — ISBN 1–900650–27–4

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44532

La traduzione audiovisiva/ Elisa Perego. — Roma : Carocci,
2005. — 126 p. — (Le Bussole: studi linguistico-letterari ;
184). — ISBN 88–430–3410–3

HA–HIVT: L 791.4 M–B 44530

Film. Toneel

Moving target: theatre translation and cultural relocation/
[edit.] Carole-Anne Upton. — Manchester : St. Jerome,
2000. — 172 p. — ISBN 1–900650–27–4

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44532

La traduzione audiovisiva/ Elisa Perego. — Roma : Carocci,
2005. — 126 p. — (Le Bussole: studi linguistico-letterari ;
184). — ISBN 88–430–3410–3

HA–HIVT: L 791.4 M–B 44530

Taalkunde (algemeen en hulpwetenschappen)

Translation, linguistics, culture: a French-English handbook/
Nigel Armstrong. — Clevedon : Multilingual Matters, 2005. —
218 p. — (Topics in translation ; 27). —
ISBN 1–85359–805–4 ; ISBN 1–85359–806–2

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44534

Britain at the turn of the twenty-first century/ Ulrich Broich ;
Susan Bassnett. — Amsterdam : Rodopi, 2001. — 271 p. —
(European studies: a journal of European culture, history and
politics ; 16). — ISBN 90–420–1526–8 ; ISBN 90–420–1536–5

HA–HIVT: L 90 M–B 44535

Can theory help translators? A dialogue between the ivory
tower and the wordface/ Andrew Chesterman ; Emma
Wagner. — Manchester : St. Jerome, 2002. — 148 p. —
(Translation theories explained ; 9). — ISBN 1–900650–49–5

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44528

Translation: the interpretive model/ Marianne Lederer ;
[vert.] Ninon Larch́e. — Manchester : St. Jerome, 2003. — 239
p. — ISBN 1–900650–61–4

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44529

La traduzione audiovisiva/ Elisa Perego. — Roma : Carocci,
2005. — 126 p. — (Le Bussole: studi linguistico-letterari ;
184). — ISBN 88–430–3410–3

HA–HIVT: L 791.4 M–B 44530

Western translation theory: from Herodotus to Nietzsche/
Douglas Robinson. — Manchester : St.Jerome, 2002. — 337
p. — ISBN 1–900650–37–1 ; ISBN 1–900650–00–2

HA–HIVT: L 800.3 M–B 40329
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Translation and religion: holy untranslatable?/
[edit.] Long [Lynne]. — Clevedon : Multilingual Matters,
2005. — 209 p. — (Topics in translation ; 28). —
ISBN 1–85359–816-X ; ISBN 1–85359–817–8 ;
ISBN 1–85359–818–6

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44536

Translation research and interpreting research: traditions, gaps
and synergies/ [edit.] Christina Scḧaffner. — Clevedon :
Multilingual Matters, 2004. — 127 p. — ISBN 1–85359–734–1

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44531

Constructions of intersubjectivity: discourse, syntax, and
cognition/ Arie Verhagen. — Oxford : Oxford University Press,
2005. — 244 p. — ISBN 0–19–927384–7

HA–HIVT: L 802.0 M–B 44527

Using Russian synonyms/ Terence Wade ; Nijole White. —
Cambridge : Cambridge University Press, 2004. — 633 p. —
ISBN 0–521–79405–6

HA–HIVT: L 808.2 BB 78

Germaanse taalkunde

Translation, linguistics, culture: a French-English handbook/
Nigel Armstrong. — Clevedon : Multilingual Matters, 2005. —
218 p. — (Topics in translation ; 27). —
ISBN 1–85359–805–4 ; ISBN 1–85359–806–2

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44534

Constructions of intersubjectivity: discourse, syntax, and
cognition/ Arie Verhagen. — Oxford : Oxford University Press,
2005. — 244 p. — ISBN 0–19–927384–7

HA–HIVT: L 802.0 M–B 44527

Using Russian synonyms/ Terence Wade ; Nijole White. —
Cambridge : Cambridge University Press, 2004. — 633 p. —
ISBN 0–521–79405–6

HA–HIVT: L 808.2 BB 78

Engelse taalkunde

Translation, linguistics, culture: a French-English handbook/
Nigel Armstrong. — Clevedon : Multilingual Matters, 2005. —
218 p. — (Topics in translation ; 27). —
ISBN 1–85359–805–4 ; ISBN 1–85359–806–2

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44534

Constructions of intersubjectivity: discourse, syntax, and
cognition/ Arie Verhagen. — Oxford : Oxford University Press,
2005. — 244 p. — ISBN 0–19–927384–7

HA–HIVT: L 802.0 M–B 44527

Using Russian synonyms/ Terence Wade ; Nijole White. —
Cambridge : Cambridge University Press, 2004. — 633 p. —
ISBN 0–521–79405–6

HA–HIVT: L 808.2 BB 78

Romaanse taalkunde

Translation, linguistics, culture: a French-English handbook/
Nigel Armstrong. — Clevedon : Multilingual Matters, 2005. —
218 p. — (Topics in translation ; 27). —
ISBN 1–85359–805–4 ; ISBN 1–85359–806–2

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44534

Franse taalkunde

Translation, linguistics, culture: a French-English handbook/
Nigel Armstrong. — Clevedon : Multilingual Matters, 2005. —
218 p. — (Topics in translation ; 27). —
ISBN 1–85359–805–4 ; ISBN 1–85359–806–2

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44534

Slavische en Baltische taalkunde

Using Russian synonyms/ Terence Wade ; Nijole White. —
Cambridge : Cambridge University Press, 2004. — 633 p. —
ISBN 0–521–79405–6

HA–HIVT: L 808.2 BB 78

Indo-Europese taalkunde

Translation, linguistics, culture: a French-English handbook/
Nigel Armstrong. — Clevedon : Multilingual Matters, 2005. —
218 p. — (Topics in translation ; 27). —
ISBN 1–85359–805–4 ; ISBN 1–85359–806–2

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44534

Constructions of intersubjectivity: discourse, syntax, and
cognition/ Arie Verhagen. — Oxford : Oxford University Press,
2005. — 244 p. — ISBN 0–19–927384–7

HA–HIVT: L 802.0 M–B 44527

Using Russian synonyms/ Terence Wade ; Nijole White. —
Cambridge : Cambridge University Press, 2004. — 633 p. —
ISBN 0–521–79405–6

HA–HIVT: L 808.2 BB 78

Literatuur en literatuurwetenschap (algemeen en
hulpwetenschappen)

Moving target: theatre translation and cultural relocation/
[edit.] Carole-Anne Upton. — Manchester : St. Jerome,
2000. — 172 p. — ISBN 1–900650–27–4

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44532

Translation and religion: holy untranslatable?/
[edit.] Long [Lynne]. — Clevedon : Multilingual Matters,
2005. — 209 p. — (Topics in translation ; 28). —
ISBN 1–85359–816-X ; ISBN 1–85359–817–8 ;
ISBN 1–85359–818–6

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44536
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Cambridge : Cambridge University Press, 2004. — 633 p. —
ISBN 0–521–79405–6
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Germaanse letterkunde

Britain at the turn of the twenty-first century/ Ulrich Broich ;
Susan Bassnett. — Amsterdam : Rodopi, 2001. — 271 p. —
(European studies: a journal of European culture, history and
politics ; 16). — ISBN 90–420–1526–8 ; ISBN 90–420–1536–5

HA–HIVT: L 90 M–B 44535

Engelse letterkunde

Britain at the turn of the twenty-first century/ Ulrich Broich ;
Susan Bassnett. — Amsterdam : Rodopi, 2001. — 271 p. —
(European studies: a journal of European culture, history and
politics ; 16). — ISBN 90–420–1526–8 ; ISBN 90–420–1536–5

HA–HIVT: L 90 M–B 44535

Geschiedenis (algemeen en hulpwetenschappen)

Britain at the turn of the twenty-first century/ Ulrich Broich ;
Susan Bassnett. — Amsterdam : Rodopi, 2001. — 271 p. —
(European studies: a journal of European culture, history and
politics ; 16). — ISBN 90–420–1526–8 ; ISBN 90–420–1536–5

HA–HIVT: L 90 M–B 44535

Cultuurgeschiedenis

Britain at the turn of the twenty-first century/ Ulrich Broich ;
Susan Bassnett. — Amsterdam : Rodopi, 2001. — 271 p. —
(European studies: a journal of European culture, history and
politics ; 16). — ISBN 90–420–1526–8 ; ISBN 90–420–1536–5

HA–HIVT: L 90 M–B 44535

Geschiedenis van Europa

Britain at the turn of the twenty-first century/ Ulrich Broich ;
Susan Bassnett. — Amsterdam : Rodopi, 2001. — 271 p. —
(European studies: a journal of European culture, history and
politics ; 16). — ISBN 90–420–1526–8 ; ISBN 90–420–1536–5
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